
AUSGUSSBECKEN MONTAGEANLEITUNG 
BAC À LAVER NOTICE DE MONTAGE 
LAVELLO INSTRUZIONI DI MONTAGGIO
WASH BASIN INSTRUCTION SHEET

Reinigung und Pflege
Verwenden Sie keine scheuernden Reingungsmittel oder Schwamme. Die Oberflächen sind mit mil-
den, handelsüblichen Putzmitteln und Microfastertuch zu reinigen. Bei Verwendung von Entkalkern 
oder Polituren beachten Sie die entsprechende Gebrauchsanleitung. 

Nettoyage et entretien
N‘utilisez pas de détergents abrasifs ou d‘éponges à récurer. Nettoyez les surfaces avec des produits 
de nettoyage ordinaires doux et des chiffons en microfibre. En cas d‘utilisation de détartrants ou de 
produits de lustrage, consultez la notice d‘utilisation fournie.

Pulizia e manutenzione 
Non utilizzare spugne o detergenti abrasivi. Pulire le superfici con detersivi neutri e panni in micro-
fibra reperibili in commercio. In caso di uso di prodotti decalcificanti o paste lucidanti, seguire le 
istruzioni d‘uso del prodotto.

Cleaning and care
Do not use abrasive cleaning agents or sponges. The surfaces are to be cleaned with mild, commer-
cially available cleaning agents and a microfiber cloth. When using descalers or polishes, follow the 
relevant instructions for use.
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1.

2.

3.

Auflagerost
Grille d’appui
Griglia di appoggio
Drain rack

45 5701 59
Modell 55 P
393 × 257 × 10

45 5701 79 
Modell 70 P
448 × 260 × 12

34 7000 48 
Haken Set für den Auflagerost
Set de crochet pour les grille d’appui
Kit gancio per la griglia di appoggio
Hook set for the drain rack

34 7000 47 
Handtuckhalter
Porte-serviette
Portasalviette
Towel rail

34 7003 00 
Ablaufventil, inkl. Standrohr und Befestigung
Vidage tube de trop-plein, tube et dei de fixation inclus 
Guarnitura di scarico completa con tube e kit di fissaggio
Waist kit incl. standpipe and mounting

34 7003 01 
Standrohr
Tubulure de surverse
Tubo troppopieno
Standpipe

Neoperl AG, Pfeffingerstrasse 21
4153 Reinach, Switzerland
www.neoperl.com
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